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BPEMEHH, KOTOPBIE 110 NPHHIUITY «CHE)KHOTO KOMa» MONy4aroT 0ojiee 1eTaau3UpOBaHHOE O(OPMIICHHE B COSHAHHUY M SI3BIKE.
Ha ocHOBaHNY BBIIEN3/I0KEHHBIX UICH BUIUTCS BIIOJHE OOOCHOBAHHOMN MBICIIb O KOHMEKCHYalbHOM TIPOILIIOM, HACTOSIIEM
u Oyayiiem.

KynbTypHO-criennpuyHbIM JUTS aHTIIMHCKOTO S3bIKa SIBJISAETCS TAKXKe pacnpedeienue CO3HAYEHULl 8 NEPEUYHOL mpu-
ade OTHOCUTEJBHOTO BPEMEHH: (AaKT TEMIOPAIbHOTO COBIAJCHUS MPAKTHUECKH He 00pacTaeT JOMOIHUTEIbHBIME OTTEH-
KaMH, TOTJa Kak IpeIIIeCTBOBAHNE U CIIEJOBAaHHE IEMOHCTPUPYIOT Oojiee OOraThlii MHTEHCHOHAN M/WIIM UMIUTUKAIMOHAI
3HaveHus. [Ipu cpaBHHUTETBHONW TPAANUIIMOHHOCTH JI0OABOYHBIX CMBICIIOB 3HAYMMOCTH, OXHIAHUS M IOJrOTOBKH K Oojee
B2)KHOMY COOBITHIO B IUIaHE NPEAIICCTBOBAHMS, COZHAUCHNSI HENPEPHIBHOCTH M HE3aMEJIMTEILHOCTH MOCIIEIYIOMIEro Co-
OBITHSI MOJKHO CUMTATh KyJIbTypHO-MAapPKHPOBAHHBIMH.

Cpenu mpounx HpencTaBUTENel MCXOMHOM TpHagsl PEISTHBHOTO BPEMEHHU CIEAYET YACIUTh BHUMaHHE JIeKcHYe-
CKUM equHHUIaM early/late. B 0mHOM M3 CBOMX 3HaUCHHWH OHHU TPAKTYIOTCSI B KOHTEKCTE COOBITHIHHOTO IIMKJIA W TEM CAMBIM
MPUOIIKAIOTCS K 3HAYCHHUIO Havana/KoHa coobitusi: early — of, relating to, or occurring near the beginning of a period of
time; late — of or relating to an advanced stage in point of time. B aHriuiickom si3bIke CyIIECTBYIOT HAMOMATHYECKUE CO-
yetaHus: late hours — TO37HO BEYEPOM, TIO3MIHEE BpeMsi; in the (wee) small/early hours — B nipeapacCBETHBIC Yachl; fo be
late in the day — no3IHOBaTO, CIMIIKOM M03/1HO. V3 MpUMEpOB CieayeT, YTO CUCTEMHOE UCIIOJIb30BAHUE MPUIIAraTeNbHBIX
B JIaHHOM 3HAY€HHU SBISIETCS CrielM(UUHON YEPTOM aHTIIMHCKOTO sI3bIKa: B PYCCKOM, HallpuMep, Ipu Tepeaadye TOro e
COZIEp’KaHMUs peajlbHOCTH HEPEIKO MTPEATIOYTEHHE OTAAETCS HAPEUHSIM.

BrlmeykazanHasi TEHJICHIUS IIMPOKO MCTIONB3YyeTCs IPH 00pallleH|H K J9acTsM CyToK: in the early afternoon — pano
IHEM, late in the morning — TO3IHO yTPOM; PaBHO Kak M K OoJiee JIMTEIBHBIM ITPOMEXyTKaM, Bpemenu: late in August —
B KOHIIE aBTycCTa, in early May — B niepBbIX uncnax mas, in early 2016 — B Hauane 2016 rona. B moiHOK Mepe unuoMaTnd-
HOCTh KBalnpukaTopoB early/late posiBIISiCTCS NpPU ONHCAHUM BO3pAcTa 4eJoBeKa: a man/n his early 20th — 4enoBex
IBaanaty ¢ HebonpmmM Jet. [Ipu mepeBoae Ha pycckuil S3bIK HEOOXOOUMO TOAOMpaThaJIbTIEPHATHBHBIE CPEACTBA BhIpa-
JKEHHS COJICpPKaHUs, TaK KaK Hapedust «PaHO/II031HO» HENPHEMIIEMBI.

Bnepsble Ha mogoOHOE HMCIOJIB30BaHUE MpUIIAraTeNIbHBIX M Hapeuuil early/late c/HauMEHOBaHUSAMM YacTeil CyTOK
B aHTJIMICKOM s13bIKe 0OpaTmia BHUMaHue B cBOEM ucciemoBannu M. H. Ky3smia. Mermonaep:xuBaeM TOUKY 3peHUS yué-
HOTO B TOM, YTO IOJOOHBIC MOJIENIM pedepeHIMN KO BPEMEHHU SKCINIMIIMPYIOT HE TOJBKO COOCTBEHHO SI3BIKOBYIO OCOOCH-
HOCTb, HO M KYJIbTYPHOE OTJIMYME AHTJIOSA3BIYHOTO COLIMYMA: «4ICHEHHE CYyTOK Ha NEPHOJbl OTIMYAeTCs 3/1eCh OoJbLIeH
Jetanuzanuein» [2, c. 12].

3akarouenue. VcxonHas Tpuaga OTHOCUTENBEHOTO BPEMEHH B, HAMOOINBIIECH Mepe cpeau Bceil HeoOpa3HOH co0-
CTBEHHO TEMITOPAJILHOM JIEKCHUKH MPOSIBISIET C653b C NPOCMPAHEHEOM MIMMEET TEHJCHIUIO K CReyUpUUHbIM MeMNopab-
HuiMm pegpepenyuam. OHa XapaKTEPU3YETCS KOCHUMUGHO-ASBIKOBOU \CEEPHYMOCIbIO U MANOU NPeOCMaIeHHOCIbIO ONUCA-
MenbHbIX cnoCco606 BepOATM3allii TEMIIOPATBHBIX CMBICHOB. [IpropuTeT pu 3TOM, Kak HaM BUANTCS, OTHAETCS MOIycaM
MPOIIIOr0, HACTOSIIETO U OyIyIIEero ¢ X MEHEee KHIDKHBIMH PENPE3EHTaHTaMH M OONBIINM KOJIMYECTBOM IIPEICTABUTENCH
KOMOMHATOPHOT0, HEOAHOJIEKCEMHOTO THIIA.
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CTPYKTYPHO-COJEPKATEJILHBIN KOMIIOHEHT
CEMAHTHYECKOTI'O I10JIS1 “MAN” B AHI'VIMUCKOM S3bIKE

BBenenue. AHaTU3Upys CHUTyalnu, KOTOPHIE CIOXKIUTUCH Ha PBIHKE TPYAA B cepax MOJUTHKH U YIPABICHUS, B 00-
Pa30BaHUH, B COIMAIBHO-OBITOBON Cpejie U, MPEKIC BCEro, B HHCTUTYTE Opaka U CEMbH, UCCIICOBATEIIN HAYAIA TOBOPHUTH
0 KpH3HCE MYKCKOW TeHICPHOW POJIM — B MEPBYIO OUEpPElb, O KPU3UCE MYKEeCTBEHHOCTH [ 1]. JKCHIMHBI OOBUHSIIOT CHIIb-
HBIA TIOJ B IOTEPE MCTHHHO MY>KCKHX KauyecTB, MOCJICTHHIE HACTaWBAIOT Ha MEPECMOTpPE KIACCHYECKOro oOpas3a Myike-
CTBCHHOCTH, IIOCKOJIBKY B COBPEMEHHOM MHUpE HET MecTa repakiiaM W phimapsaM. HelHYe MyX4rnHa YTOHYEH, C OTIIONUPO-
BAaHHBIMU HOTTSAMH, Ope3ryeT TsHKETBIM (PU3HUSCKIM TPYIOM, 0OOCTPEHHO YyBCTBUTEIICH M HE CTBIIUTCS CIIE3, a TakKe He
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3alpentaeT KeHe 3aHUMAThCs TSDKEIBIM (PU3HYEeCKUM TPYAOM U 00ecrieunBaTh ceMblo. Takue M3MeHEHHs B 00LIecTBe, 0e3-
YCIIOBHO, BBI3BIBAIOT HHTEPEC YUEHBIX U3 Pa3HBIX 00IacTel 3HAHNUS.

B Hacrosimiee BpeMsi HaOJIOJaeTCst pOCT TEHIEPHBIX HCCIEIOBaHWH B IICHXOJOTMM B OCHOBHOM B paMKax etic-
MOJIX0/]a — CPAaBHUTENbHBIE HCCIIENOBaHMS MYXUYMH M XKEHIIMH. Emic-noaxo/, aHanu3upyronui npencTaBuTeneid oaHon
TeHAEPHOW TpYMNIbl, NPEACTaBICH B EIMHUYHBIX paboTax M, Kak mpaBmio, 3arparuBaer sxeHuwH (JI. H. Kynemosa,
E. B. KymsikoBa, JI. B. IlonoBa wu mp.) wim kBup-cooOmectBa (/. B. Boponmos, C.B.MenkoB u np.). 3aHMMaroTcs
reanepoM U coBpeMeHHble cormoyiorn (H. 0. [lanmnosa, E. A. 3npaBomseicioBa, M. I'. Kotosckas, E. FO. MemepkuHa,
E. P. Spckas-CmuproBa u n1p.), pmiocodsr (C. B. XKepedkun, 1. C. Kon u np.), cormansaeie anTporonoru (. B. 'pomos,
C. A. Ymakut # 1p.). 3HAYNTEIBHO YCTYHAIOT 10 YUCICHHOCTH JMHI'BHCTHYECKHWE HCCIECIOBAaHMS B OOJIACTH TEHAEPA,
0COOEHHO MYyXCKHE. B TO e BpeMs 00pa3 COBPEMEHHOTO MYXXYMHBI HENb3S CUMTATh OKOHYATEIbHO OQOPMIICHHBIM Oe3
y4éTa ero JMHTBHCTHYECKOW cOCTaBisromield. V3MeHeHust B 0OIIecTBe 00s3aTENbHO OTPAXKAIOTCSA B SI3BIKE, a U3YHCHUC
A3bIKa Ha OMPENEIEHHOM HCTOPUYECKOM OTPE3KE OTBEYAECT HA MHOTHE BOIPOCHI (hHI0CO(OB, ICHXOIOT0B, KYJIbTYPOJIOTOB
1 T. 1. MyXCKHe HcCleOBaHUSA B 3apyOEKHOH M OTCUYECTBCHHOW JMHIBHUCTHKE YCTYMAlOT XEHCKUM [2], 4TO ‘eBHHE-
TENILCTBYET 00 aKTyaJIbHOCTH 0003HaYE€HHO MPOOIeMBI.

OcHoBHasi 4YacThb. B paMkaXx KOMIUIEKCHOTO COINOCTaBHUTENBHOTO HCCIIEAOBaHMs, MPOBOJMMOTO, Ha Marephale
PYCCKOTO M aHIJIMICKOTO $I3bIKOB, HAMH OTJIEJBHO PAcCMaTpPHBAJICS CTPYKTYPHO-COJIEpIKATeNIbHbIH KOMIIOHEHT CEMaHTH-
YECKOT'0 MOJISL «MY>KUUHA», “‘man’ 1 ero (pa3eonoruueckas COCTaBIIONasl.

Amnanus cioapHoii cratbu “man” B “Oxford Student’s Dictionary of Current English” (A. S. Hornby) nmo3sosmin
BBIIETUTH KOMIIOHEHTHI JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOI0 oI “man’.

Man (noun): 1) adult male human being; 2) human being, person; 3) the human race; all mankind; 4) male person
under the authority of another; 5)male person having the qualities (eg. strength, confidence) associated with man;
6) husband; 7) piece in chess, ets.; 8) “man” as a part of compound words denoting different professions; 9) “man” as part
of compound words denoting a big size, strength; 10) “man” as part of compound words, denoting things or processes
which appear or are activized with the help of a man.

B pe3ynbpTaTe KOHBEpPCHHU OT CYIIECTBUTEIBHOTO “mman’ 00pazoBaics T1aroi “to man”. Ero NeKCHKo-ceMaHTHIECKOe
MHUKponoje: 1) yKOMIUIEKTOBBIBaTh KaJpaMH, IEPCOHAIOM; 2) yKOMIUIEKTOBBIBATh JIMUHBIM COCTaBOM; CTAaBHUTH JIFOJEH
K opyauro (BOeH.); 3) mocaauTh JrOACH Ha TpaHcmopt; 4) fo man a boat '— caxaTh TpeOIOB Ha ILIIONKY; S5) 3aHATH
no3uiuy; 6) coopath BCE CBOE My»KECTBO, MY>KaThCsl, B3ATh ce0s B pyKH; 7) IPUpyUaTh (HallpIMep COKOJIa).

W3 npuBen&HHBIX BhINIE 3HAYeHWH riaroia “‘fo man” (mo cioBapio O. JI. AnpecsiHa) MBI BCTpE4aeM JIMIIb OJMH
PYCCKHIA SKBUBAJICHT C KOPHEM —MYXK- — MYXAaThCs, U OJJHO CJIOBOCOUETAHHE CO CIOBOM <JIFOM». [ YenmoBeka, XOopoIo
3HAIOLIETO aHTTIUICKUN A3bIK, HE COCTABUT TPYJa MOHITh MOTMBALOHHYIO IPUPOY 3HAYeHUl rnarona “to man’: B 1, 2, 3,
4 1 5-M ciydasx uMeeTcs B BUIY NPUBEJICHNE B ACHCTBUE,OPTraHU3alMN WM MALIMHBI TP NOMOIIX YenoBeka. [IockombKy
B IUTAT OPTraHHU3aIllMd MOTY BXOAWTH HE TOJBKO MYXXUMHBI, HO M JKCHIIWHBI (TO XK€ KacaeTcsl M MPUBEICHUS B JEHCTBHE
MaIllMHBl W MEXAaHMW3MOB), TO B 1—5-M 3HaueHHAX IJaroja fo man’ TPEHUMYIIECTBO MPHUHAUICKHUT CKOpee ceme
«UEIIOBEK», HEXKEIIN «MYKIHHAY (T. €. UCHOIB3YeTCs Ju1d 0003HAYCHHS MPEICTaBUTENEH 000X TIOIOB).

B mpomnecce npoBeneHNsT Ka4eCTBEHHOLO aHAIN3a JIEKCHUECKUX CIMHUII C KOMIIOHEHTOM ‘‘man”, BBIIEIECHHBIX U3
PYCCKHX U aHTJIMHCKHUX JIEKCUKOTpaduuecKiX UCTOUHUKOB, YETKO 0003HaUMIOCh 10 TeMaTHYeCKUX TPyIIL.

KomrmoneHT “man” B Ha3BaHUsX paCTeHuil: mandarin, manolrake, mangcorn, mangel-wurzel.

KoMrmoHeHT “man” B Ha3BaHUSXKUBOTHBIX WM YacTell Tena: man-ape, manatee, mandibulate, man-eater.

Henp3st mpeacraBuTh *KHU3Hb YeI0BeKa O€3 MUIY ¥ NPUHAAISKHOCTEH 11t e€ npuéma. BuaHO MO3TOMY KOMIOHEHT
“man”’ 0COOCHHO OPTaHUYHO CMOTPHTCS B COCTABE JaHHBIX JICKCHICCKUX SAMHUI: manducate, manducation, manducable,
man-eater, manger, manna-croup.

Opynust Tpyna — (TO, COOCTBEHHO TrOBOps, TO, YTO CO3AA]T CBOMMH pPYKaMH YEJIOBEK, W TO, YTO IIOMOTAeT
YeJIOBEUECTBY Pa3BUBATHCA: monograph, manometer, manifold, manipulator.

Boccranns, BOHHBI ABILIIOTCS TPArMIeCcKO, HO HEN30EKHOM XapaKTEpPUCTUKON YeTIoBeUecKoil nnBmm3anuu. BoitHa
HeMbIcarMa 0e3 Opyiuil CMEPTH: OJJHUX OHU YOMBaH, IpYyTHX cracaid. [loaToMmy B mpoliecce MX HOMUHALUK MOPOH Takxke
WCTIONB30BaJICA KOMIIOHEHT “man”’: man-of-war, mangonel, Manhattan Project, man-to-man.

OnHOM M3 OCOOEHHOCTEN AHIIUICKOrO S3bIKAa SABISIETCS TO, YTO KOMIIOHEHT “man’ SBISETCS YacThIO CIIOB,
o0o3HaygaroIuXATpoeccuto, NON0KEHNE, TOIKHOCTE: marksman, junkman, airman, barman, artman, milkman.

KommoneHT < “man” 4acto ucnonb3yercst it 0003HA4YeHHs NPUHAIJICKHOCTH JIIOJIeH K TOM WIIM WHOW HalWu:
bushman, Chinaman, Dutchman, Englishman.

Hemuorouncnenna rpynna « My3bIKanbHble HHCTPYMEHTB: mandola, mandolin, mandora, mandolinist. InTepecHo,
YTO B PYCCKOM SI3bIKE MM COOTBETCTBYIOT CYIIECTBHTEIBHBIE )KEHCKOTO POa.

Mpbl Tarke TpennosaraeM, 4To KOPEeHb ‘man” WMeeTcs B CIIOBAaX, O0OO3HAYAIOIIMX BPEIHBIC MPUBBIYKH,
0oJIe3HEHHBIC OTKJIOHEHHS, CBONCTBEHHBIE YETIOBEKY BOOOIIE U MyKUHHE B YaCTHOCTH: mania, kleptomania, megalomania,
anglomania, bibliomania, maniac, manic-depressive.

TemaTtndeckass rpynna «MyX4uMHa — TJaBa» MOXET BBI3BaTh CIIOPBl M HEOAHO3HAuHbIE cyxkaeHusa. Ciosa,
BXOJAIINE B €€ COCTaB, MOT'YT OJJHOBPEMEHHO SIBIIATHCS WIEHAMH JPYTroil TeMaTudeckor rpynnsl. OCHOBHOW NMPUHIMUI, 110
KOTOPOMY OTOHpAJIMCH CJIOBa AJIsI 3TOW TPYMIBI, — 3TO MPUCYTCTBHE KOMIIOHEHTA ‘‘man”, a TpW aHAIHW3E BHYTPEHHEH
(OpPMBI JIEKCHYECKUX €AMHHIL JO0JKHA OUIYIIAThCsl cuia (PEBOCXOJCTBO) YeJIOBEeKa HaJ MPUPOJIOH, €€ IEeMEHTaMU HITH
KaKMMH-JIMOO TpolLeccaMH, a TaKXKe JIEKCHUECKHe €IMHUIIBI C BHYTPEHHMM 3HAauY€HHEM TIJIaBeHCTBAa. B ATy rpymmy,
HarpuMep, Mbl OTHECIIN CIICYIOIINE CIIoBa: master, man-in-possession, manege, manual craft, mandate, manhattenize.
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3axarouenue. CTpyKTypUpys CEMaHTHYECKOE Moie “‘mman’” Ha OCHOBE OTOOPAHHOTO JIMHTBHCTHYECKOTO MaTepHala,
OTMETHM, YTO €r0 SACPHBIMH AJIEMEHTAMU CJIE/IyeT MPU3HATh JICHOTATUBHBIC CEMEMBI, BBICTYIMAIONIME B KAYECTBE OCHOBHOIO
3HaYeHus: “man’”, “male person”, “human being”’. LleHTpabHas siIepHast ceMeMa HarboJiee SIpKO PeNpe3eHTHPYET KOHIeNT “man”
B CO3HAHWH HOCHUTEJICH aHTJIUHACKOTO si3bIKa, “man’’ — “an adult male human being”’. Snpo nekcuveckoro mojs ciosa “man”

EIanYs

SIBJISICTCSI TIOJTMLIEHTPUYECKUM, 0a3UPYIOIIMMCST Ha COBOKYITHOCTH Pa3IMYHBIX CPEICTB (CHHOHUMHUYECKUH psin: “man”, “male
person”, “human being”’), HO OHO OTHOCHUTCS K IIOATUIY MOJICH KOMITAKTHOW MOJUIEHTPUYECKOH CTPYKTYpHI C SIBHO
BBIP2)KEHHBIMH 1IEHTPAMH.

ITpn BbIcTpamBanuu nepudepruu JgeKceMsl “man’” Mbl BBIICIWIM JBa YPOBHS: OMmKHUHA M panbHui. K OmmkHen
nepudepun MBI OTHECIH CJIOBA C JKCIUIMIUTHBIM BBIPAKCHHEM HJIEH MY>KECTBEHHOCTH: JIEPUBATHI CIIOBA «MY>KUYHMHA»
U CIIOB-CHHOHHMOB, & TaK)k€ KBa3HCHHOHMUMBI. DTO JIEKCEMBI C MCHBIIEH, YeM SIAEpHBIE JIEKCEMBI, YaCTOTHOCTHION OTHAKO
JUISL HUX 00s13aTeJIeH NMPHU3HAK aKTyaJIbHOCTH B COBpeMEHHOH un3Hu. K nanpHel nepudepnu ObUTH OTHECEHBI yCTapEBIINE
¥ 3MOIIOTE€HHBIE CIIOBA.

WTak, mocTpoeHHEe CEMaHTHYECKOTO MOJsl “man’ TMO3BOJIHMIO CHUCTEMAaTH3UPOBATh COCTAB MPHU3HAKOB KOHLENTA
man ", BBIICTHB PO U OOIINPHYIO TIEPUPEPHIO0, B KOTOPOil ¢1a00 CTPYKTYPHUPOBAHBI OJMKHSS U JAIBHSS TICPUQEPHS.

“«
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O BEPBAJIbHOM PENPE3EHTALIAA YBEKAEHUSTB AHTJIOA3IMHOM OBIHIEHMH
(CHHTAKCHYECKHUW YPOBEHD)

BBenenne. PedeBoe BO3meHCTBHE — 3TO BO3ACHCTBHE UYEIOBEKA Ha APYrOro UYEIOBEKA WIIM TPYIITY JIHIl MPH TO-
MOIIIM PEYH U COIPOBOKIAIOMINX PeUb HEBEPOAIbHBIX CPEACTB IS TOCTH)KEHHUS IIOCTaBICHHOM roBopsmmM 1enu [ 1, c. 517.
PeueBoe Bo3neiicTBHE OCYIIECTBIAECTCS C MMOMOIIBIO CIIOCOOOB PEUEBOTO BO3IEHCTBUSA, KOTOPBIE OMPEAEISIIOTCS KaK COBO-
KYIHOCTb NIPUEMOB WM ONEpaluil NPaKTUYECKON AesSTeIbHOCTH, COOTHOCUMOM ¢ WIJIOKYTUBHBIMH LIETSIMU BO3JEHCTBYIO-
IIEr0 CyOBbEKTa U MOAYMHEHHBIX PEIICHUIO erONKOHKPETHBIX 3a7ad. K crocobam peueBoro BO3JACHCTBUS TPAIUIIHOHHO OT-
HOCAT YOSXKACHUE U BHYIIICHHE (CyrTecTrio). OHM HanpaBJICHbI Ha pa3HbIC YPOBHU CO3HAHUS apecaTa; 3HaAHWHsI, OTHOIICHHS
1 HamepeHus [2, c. 1—3].

OcHOBHAAL 9acTh. Y OCKICHAC pACCMATPHBACTCS KaK COIMATFHOE BepOaTbHOE JCHCTBHE, HAPABICHHOS HAa M3Me-
HeHHE (parMeHTa KOHIICTITyaJdbHON KapTHHBI MEpa ajpecara TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI OH COOTBETCTBOBAN ()parMeHTy Kap-
TUHBI MUpa aJpECcaHTa WK YTOOBI MEP COOTBETCTBOBAI CIOBaM. Y OCIKICHHUE MPOSBIISICTCS KaK SKCIUIUIIUTHO, TaK U UM-
IUIMIUTHO B pa3HBIX cepax, kaHpaX W perucTpax: B MOOBIX chepax COIUATbHON MHTEPAKIMH JIOAU yYTBEPKIAIOT CBOE
«5I», oTCTanBarOT CBOW MO3UIIMH, JOOWBAIOTCS 00IUX B3TIAA0B [3, ¢. 168—169].

[Ipu pedeBOM BO3ACHCTIBUN YOCKICHUE PEaH3yeTCs IMyTEM BBIPA3UTENBHBIX (JEKCHYECKHX) U M300pa3sUTEIbHBIX
(cMHTaKCHYECKUX) CPEACTB C MOMOIIBIO CIEAYIONINX PUEMOB!

— JIeCTh,  BBIpaXKaromiasics B YHOTpeOJIeHHMH pa3HOOOpa3sHBIX KOMIUTMMEHTApHBIX BBICKa3bIBaHMN (Ojaromaps
HCTIOIb30BAHIIOIAHHOH TaKTHKH, aJpecaT HEOCO3HAHHO CTPEMUTCS ONIPAaBIATh OXKUIAHNA);

— | «noacTpanBaHue» moj codeceHNKa MyTEM JEMOHCTPALUH APy TUPOBAHHOCTH B BOIIPOCAX, HHTEPECYIOIIHX €ro;

— MOxYEpKHYTas IF00E3HOCTH U BHIOOP HanboJsIee U3bICKAHHBIX 3TUKETHBIX (POPMYIT;

— co3xaHue aBTOOMOTpadUUCCKOM JICTCH b YeIOBEKA, IIOCTPAABIICTO 3a MPAB/Y, YTO BBIPAXKACTCS B UCIOIH30Ba-
HUH CJIOB U 000POTOB BBICOKOT'O CTHIIS,

—  CcorJiacHe, BBIPAXKAIOIIEECs B TOBTOPEHUH PEILIHK-COTIIACHH;

— pa3bsACHEHHE, KOTOPOE 3aTeM IOAKPEIUIACTCS TaKTUKOW pa3BEPHYTOH apryMEHTAIMH, BHIPAKCHHOHN B HCIIOINb-
30BaHUM aHTHUTE3, YCHIINBAIOIINX SMOIIMOHATHHOE BO3ICHCTBHE;

— MAaCKHpPOBKAa HCTHHHBIX HAMEPEHUH;

—  TICceBIOOIaroTBOPUTENBHOCTH [4, ¢. 38—45].

Takxum 006pazom, yOexaeHue SBISIETCS OJHUM U3 CIIOCOOOB PEUeBOr0 BO3ICHCTBHUS Ha aJipecaTa B HENX MOIyICeHHUs
KakoW-JIn0o MH(pOPMAIMK WM BO3JCUCTBHS HA HErO JUIS JOCTHXKCHUs MMOCTaBJICHHBIX TOBOPSILIUM LiENeil U peaan3yercs
C MTOMOIIBIO Pa3HOOOPA3HBIX TAKTHUK.

© CaBko A. A., 2016

— 122 —



	1-2
	120-122



